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Predmet: Prijedlog odluke o ratifikaciji Ugovora o izruienju izmedu Bosne i
Hercegovine i Crne Gore, d o s t av lj a s e.

U prilogu dostavljamo Prijedlog odluke o ratifikaciji Ugovora o izrudenju izmedu Bosne i
Hercegovine i Crne Gore, potpisanog u Sarajevu 15. novembra2012. godine na bosanskom,
hrvatskom, slpskom i crnogorskom jeziku.

Vij eie ministara Bosne i Hercegovine j e na svojoj 41 . sj ednici, odrZanoj 07 .03 . 2013 . godine,
utwdilo Prijedlog odluke o ratifikaciji predmetnog Ugovora.

Molimo Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine da donese Odluku o ratifikaciji Ugovora o
izrudenju izmedu Bosne i Hercegovine i Crne Gore.

S po5tovanjem,

Musala 2, Sarajevo Tel: (+387 33) 281 100, Fax: (+387 33) 472 188



UGOVOR O IZRUCENJU

IZMEDU

BOSNE I HERCEGOVII\E

I
CRNE GORE



Bosna i Hercegovina i Crna Gora (u daljem tekstu: drLave ugovornice);

svjesne potrebe daljeg unaprjedenja medusobne suradnje u podrudju pravosuda;

uzimaju6i u obzir opasnost i vaZnost borbe protiv organiziranog kriminala, korupcije i
drugih teSkih kaznenih djela, kao i potrebuza efikasnom medusobnom suradnjom;

drLave ugovomice dogovorile su se da zakljude ovaj Ugovor.

Obveza izruienja
ilanak 1.

DrZave ugovomice se obvezuju se da 6e sukladno odredbama ovog Ugovora, na
zamolbu, jedna drugoj izrudivati osobe koje se u drZavi kojatrali izrudenje (u daljem
tekstu: drlava moliteljica) progone zbog Vtaznenog djela ili se traZe radi izw5enja
kazne zatvora ili druge mjere koja ukljuduje oduzimanje slobode, sukladno pravu
drLava ugovomica.

Naiin komuniciranja
dhnak 2.

(l) NadleZni tijela drLava ugovornica u provedbi ovog ugovora komuniciraju pisanim
putem i to preko ministarstava nadleZnih za poslove pravosuda.

(2) Diplomatski put komunikacije ovim nije iskljuden, ako za to postoje opravdani
razlozi.

(3) U hitnim sludajevima, zarrohice i obavjeStenja prema ovom Ugovoru mogu se

dostavljati putem Medunarodne organizacije kriminalistidke policije (INTERPOL).

Jezik i legalizacija
ilanak 3.

(1) Zamolbe koje se podnose i dokumentacija koju treba dostaviti prema odredbama
ovog Ugovora, sastavljaju se najeziku drlave moliteljice.

(2)Legalizacija isprava iz stavka (l) ovoga dlanka nije potrebna.

Dokumentacija
ilanak 4.

U z zamolbu za izrut enj e dr ilav a mo I ite lj i ca treb a da priloZi :

(1) sredstva za utwdivanje istovjetnosti osobe dije se izrudenje traZi (todan opis,
fotografije, otisci prstiju i sl.);

(2) potwdu ili druge podatke o drZavljanstvu osobe dije se izrudenje traii;

(3) optuznicu ili presudu ili odluku o sprovodenju istrage ili koji drugi akt jednak ovoj
odluci, odluku o pritvoru, u izvorniku ili ovjerenoj preslici, u kome treba da je



navedeno ime i prezime osobe dije se izrudenje trali i ostali podaci potrebni za
utvrdivanje njezinog identiteta, dinjenidni opis djela i zakonski naziv kaznenog djela;

(4) izvadak iz teksta zakonskih odredaba koje 6e biti primijenjene ili su primijenjene
prema osobi dije se izrudenje traii, zbog djela povodom koga se traZi izrudenje;

(5) podatke o duljini kaznene sankcije kada se radi o izrudenju osobe radi izdrlavarla
ostatka kaznene sankcije.

Dopuna dokumentacije

ilanak 5.

(1) Ako su podaci i dokumentacija koje je dostavila drLava moliteljica nedostatni za
dono5enje odluke drLave od koje se traZi izrudenje (u daljnjem tekstu: zamoljena
drlava) temeljem ovog Ugovora, zamolj ena dri.avamoLe datraii dopunske obavijesti
i dokumentaciju te odredi primjeren rckzanjihovu dostavu, koji ne moLe biti dulji od
30 dana.

(2) Rok iz stavka (1) ovog dlanka moZe se na obrazloZeni prijedlog produljiti za jo5 15

dana.

(3) Ako driava moliteljica u rokovima predvidenim u stavcima (l) i (2) ovog dlanka
ne dostavi dopunske podatke i dokumentaciju, zamoljena drlava 6e odmah obustaviti
postupak izrudenja i osobu dije se izrudenje traZi pusti6e na slobodu.

Kaznena djela zal<da se dopubta izruienje
Clanak 6.

(1) Izrudenje u svrhu kaznenog gonjenja dozvoliie se samo zakazneno djelo za koje
je, kako prema pravu drlave moliteljice, tako i prema pravu zamoljene dr1ave,
propisana kazna zatvora ili mjera koja ukljuduje oduzimanje slobode u trajanju od
najmanje jedne godine.

(2) Izrudenje u svrhu izvr5enja pravomo6no izredene kazne zatvora ili mjere koja
ukljuduje oduzimanje slobode, dopustit 6e se samo zakaznena djela koja su kaZnjiva
prema pravu obiju drZava ugovornica i ako trajanje kazne zatvora ili mjere koja
ukljuduje oduzimanje slobode, odnosno njihov ostatak koji treba da se izw5i, iznosi
najmanj e detiri mj eseca.

(3) Ako zarnolba za inudenje ukljuduje viSe kaznenih djela koja su po pravu drLave
moliteljice kao i po pravu zamoljene drLavekainjiva kaznom zatvora ili mjerom koja
ukljuduje oduzimanje slobode, ali neka od njih ne udovoljava uvjete u pogledu visine
kaznene sankcije propisane u stavcima (1) i (2) ovog dlank4 izrudenje se moZe

dozvoliti i zatakaznena djela.



Kaznena djela za koja se dopu5ta izruienje
vlastitih drZavljana

ilanak 7.

(1) Izrudenje vlastitih drLavljana u svrhu kaznenog progona dopustiti 6e se ako su
ispunjeni uvjeti propisani ovim Ugovorom samo za kaznena djela organizftanog
kriminala, korupcije i kazneno djelo pranje novca, za koja je prema pravu obiju
drLava ugovornica propisana kazna zafrora ili mjera koja podrazumijeva oduzimanje
slobode u trajanju od detiri godine ili tela kazna, koja su kao takva predvidena
doma6im zakonodavstvima drLav a ugovomica.

(2) Izrudenje vlastitih drlavljana u svrhu kaznenog progona 6e se dozvoliti ako su
ispunjeni uvjeti propisani ovim Ugovorom i za ostala teSka kaznena djel4 odnosno
teSke oblike kaznenih djela za koja je prema pravu obiju drZava ugovornica propisana
kazna zatvora u trajanju od najmanje pet godina ili teLakazna, odnosno mjera koja
ukljuduje oduzimanje slobode, osim za kaznena djela protiv dovjednosti i drugih
dobara za5ti6enih medunarodnim pravom.

(3) Izrudenje vlastitih driavljana u svrhu izvr5enja pravomo6no izredene kazne
zatvora ili mjere koja ukljuduje oduzimanje slobode 6e se dozvoliti, zakaznena djela
iz stavaka (1) i (2) ovog dlanka, i ako izrelenakazna zatvora ili mjera koja ukljuduje
oduzimanje slobode, odnosno njihov ostatak koji treba da se izvr5i, iznosi najmanje
dvije godine.

(4) Izrudenje vlastitih drlavljana za kaznena djela iz stavaka (1) i (2) ovog dlanka
dozvolide se samo zakaznenadjela podinjena nakon potpisivanja ovog Ugovora.

Odbij anje izruienj a zbog rzila ili
medunarodnopravnih obaveza

ilanak 8.

Izrudenje se ne6e dozvoliti:

(1) ako osoba dije se izrudenje traii uZiva azil na drZavnom podrudju zamoljene
drLave;

(2) ako bi izrudenje bilo u suprotnosti sa obvezama zamoljene drZave koje proizilaze
iz multilateralnih ugovora koji je obvezuju.

Naielo ne bis in idem
ilanak 9.

(1) Izrudenje se ne6e dopustiti ako se trali zbog djela za koje se osoba dije se

izrudenje traii u zamoljenoj drLavi ve6 pravomo6no osudena ili oslobodena ili je
protiv nje kazneni postupak pravomo6no obustavljen ili je optuZba protiv nje
pravomo6no odbijena.

(2) Izrudenje se ne6e dopustiti ako se trali zbog djela za koje se osoba dije se

izrudenje traZi pravomodno osudena ili oslobodena u treioj drLavi, aizrelenakaznena



sankcija izw5ena ili opro5tena ili je neizvrSeni dio sankcije opro5ten ili je prema pravu
trete drLave nastupila zastara izvr5enja kaznene sankcije.

Zastarjelost
ilanak 10.

Izrudenje se ne6e dopustiti ako je kazneno gonjenje ili izwsenje kaznene sankcije
zastarjelo prema pravu jedne od drLava ugovornica.

Obostrana kaZnjivost
ilanak 11.

Izrudenje se ne6e dopustiti ako se trali zbog radnje koje nije kazneno djelo prema
pravujedne od drLava ugovornica.

Kazneni progon zbog.istog djela u zamoljenoj dfiavi
Clanak 12.

Izrudenje se moZe odbiti ako se osoba dije se izrudenje tra1i, zbog istog kaznenog
djela kazneno progoni u zamoljenoj drLavi.

Naielo teritorij alnosti
ilanak 13.

(l) Izrudenje se moZe odbiti ako se ftaLi zbog kaznenog djela koje je u cjelosti ili
dj elimidno podinj eno na drlavnom podrudj u zamolj ene drLav e.

(2) lzru&nje se moZe odbiti ako se traLi zbog kamenog djela podinjenog izvan
drZavnih podrudja drLava ugovornica, i ako pravo zamoljene drZave ne dozvoljava
kazneni progon za isto kazneno djelo podinjeno van njenog drLavnogpodrudja.

Osuda u odsustvu
ilanak 14.

Ako je osoba dije se izrudenje trali pravomo6no osudena u odsustvu, izrudenje 6e se

dozvoliti samo ako drLava moliteljica da garancije da 6e kazneni postupak poslije
izrudenja ponovo sprovesti u prisustvu izrudene osobe.

Izvr5enje kazne u zamoljenoj drZavi
Clanak 15.

(l) Ako drLava ugovornica primi zamolbu druge drlave ugovornice zaizruEenje
osobe koja je njen drZavljanin u svrhu izvr5enja kazne zatvora ili druge mjere koja
ukljuduje oduzimanje slobode, ona 6e odmah po odredivanju pritvora u postupku
izrudenja tu osobu pouditi o mogu6nosti izdrlavanjakazne zatvora ili druge mjere
koja podrazumijeva oduzimanje slobode u drLavi diji je drZavljanin.

(2) Ako je osoba iz stavka (1) ovog dlanka s tim suglasi, te ako su ispunjeni ostali
uvjeti predvideni ovim Ugovorom, drLava ugovornica koja je zaprimilazahtjev za
privremeno pritvaranja u cilju izrudenja ili zahtjev za inuEenje obavijestide drugu
drZaw ugovornicu u roku ne duZem od l0 dana, da moLe podnijeti zar,irolbu za



preuzimanje izvr5enja kazne ili druge mjere koja podrazumijeva oduzimanje
slobode.

(3) Ako druga drLava ugovornica ne podnese zamolbu zaprevzimanje izvrSenja u
roku iz stavka (2) ovog dlanka, protiv traLene osobe sprove56e se postupak
izrudenja.

(a) Ako druga drLava ugovornica podnese zamolbu za preuzimanje izwSenja,
zamoljena dr1ava odluduje po toj zamolbi sukladno sa uvjetima propisanim za
priznavanje i izvr5enje sudskih odluka u kaznenim stvarima, a zarlrtolba za
izrudenje 6e se smatrati zamolbom za privremeno pritvaranje osobe radi osiguranja
njezinog prisustva do pravomodnog okon6anja postupka preuzimanja i izvr5enja
sudske odluke.

Odgoda izruienja i privremeno izruienje

ilanak 16.

(1) Ako se protiv osobe dije se izrudenje trali, u zamoljenoj drlavi vodi kazneni
postupak ili je u toj drlavi osudena zbog nekog drugog kaznenog djela, a ne onog koje
je predmet izrudenja, izrudenje se moZe odgoditi dok se taj postupak ne okonda, a u
sludaju osude - dok se kaznena sankcija ne izvrSi.

(2) Ako bi zbog odgode izrudenja iz stavka (1) ovog dlanka u drZavi moliteljici
kazneno gonjenje moglo dazastari ili bi njegov tok bio ozbiljno ometen, moLe se, na
obrazloleru zamolbu drtave moliteljice, dopustiti priwemeno izrudenje radi
provodenja kaznenog postupka, pod uvjetom da izrudena osoba bude vra6en4 po5to
se obave hitne procesne radnje zbog kojih je odobreno priwemeno izrudenje.

(3)Dr1avamoliteljica mora privremeno izrudenu osobu, zavnjeme boravka na njenoj
drZavnom podrudju, drlati u pritvoru. Vrijeme provedeno u pritvoru, od dana kada
priwemeno izrudena osoba napusti drZavno podrudje zamoljene drlave do dana kada
se na njeno drZavno podrudje wati, uradunava se u kaznenu sankciju koja 6e biti
izreEena ili izvr5ena u zamoljenoj drZavi.

ViSe zamolbi za izruienj e

ilanak 17.

(l) Ako viSe drZava traZi izruEenje iste osobe zbog istog ili razliditih kaznenih djela,
zamoljena drLava 6e donijeti odluku kojoj 6e drLavi dozvoliti izrudenje, uzimaju6i u
obzir sve okolnosti sludaja, osobito teZinu izvr5enih kamenih djela, wijeme
podno5enja zamolbe za inulenje, mjesto izvr5enja kaznenih djela, drZavljanstvo
osobe i mogudnost njezinog daljnjeg izrudenja u drugu drZavu.

(2) Zamoljena drZava o odluci iz stavka (1) ovog dlanka, obavije5tava ostale drLave
moliteljice i ujedno mole da da suglasnost drLavi moliteljici kojoj je odobreno
izrudenje, da osobu eventualno dalje izrudi nekoj od drugih drlava, koje su takode
traiile izrudenje.



Pritvor u postupku izruienja
Clanak 18.

Ako su ispunjeni formalni uvjeti za inulenje, zamoljena drLava ugovornica nakon
zaprimanja zamolbe za izruEenje moLe, sukladno sa svojim zakonodavstvom, osobi
odrediti pritvor, osim ako izrudenje odito nije dopuSteno.

Privremeno pritvaranj e
ilanak 19.

(l) U hitnim sludajevima, na izriditu zamolbu ministarstva nadleZnog za poslove
pravosuda drLave moliteljice, nadleLno tijelo zamoljene drZave moZe priwemeno
pritvoriti osobu i prije prijema zamolbe za izrutenje. U zamolbi se navodi da postoji
namjera da se podnese zamolba za izrulenje, kao i podaci o kaznenom djelu zbog
kojeg se traZi izrudenje, vrijeme i mjesto njegovog izvrSenja, podatke o propisanoj ili
izredenoj sankciji, odnosno njenom ostatku, opis osobe dije 6e se izrudenje traLiti,kao
i drugi podaci temeljem kojih se moZe utvrditi njen identitet, ako je to mogu6e.

(2) Zamolba iz stavka (1) ovog dlanka mole se proslijediti putem Medunarodne
organizacije kriminalistidke policije (INTERPOL).

(3) Metlunarodna tjeralica se smatra zamolbom zapriwemeno pritvaranje.

(4) O tome da je pritvorila osobu sukladno sa odredbom stavka (l). ovog dlanka,
zamoljena strana mora bez odlaganja obavijestiti stranu moliteljicu.

(5) Privremeni pritvor 6e se ukinuti ako zamolba za izrudenje i dokumentacija
navedena u dlanku 4. ovog Ugovora ne budu dostavljeni zamoljenoj drtavi u roku od
l8 dana od dana pritvaranja. Pritvor se, na obrazloLem zahtjev drlave moliteljice,
mole produljiti, ali ni u kom sludaju ne moZe pre6i 40 dana od dana pritvaranja.

(6) PuStanje na slobodu, ne sprijedava ponovno pritvaranje osobe, ako zamolba za
izrudenje bude kasnije dostavljena.

Odluka o zamolbi za izruienje
ilanak 20.

(l) Zarnoljena drLava 6e o zamolbi za izrudenje Sto prije donijeti odluku, te o toj
odluci obavij estiti drlavu molitelj icu.

(2) Svako potpuno ili djelimidno odbijanje zamolbe zaizrulenje 6e biti obrazloZeno.

Poj ednostavlj eno izruienj e

Clanak 21.

(l) Zamoljena drLava moZe osobu dije se izrudenje, odnosno privremeno pritvaranje
radi izrudenja zahtjeva, izruditi po pojednostavljenom postupku, ako ona pred
nadleZnim sudom zamoljene dfiave izridito izjavi da je suglasna sa ovakvim nadinom
izrudenja i ako budu ispunjene pretpostavke zaizrudenje.



(2) Suglasnost iz stavka (1) ovog dlanka je neopoziva.

(3)U sludaju pojednostavljenog izrudenja, nije potrebno podnoSenje zamolbe za
izrudenje sa dokumentacijom, medutim, zamoljena driava, ukoliko smatra to
potrebnim, moZe dazatraii odredene podatke i dokumente od drZave moliteljice.

(4) Izrudenje po pojednostavljenom postupku ima udinak izrudenja u redovnom
postupku.

Naielo specijalnosti
tlanak22.

(1) Izrudena osoba ne moZe biti kazneno gonjena, podvrgnuta izvr5enju kazne ili bilo
kojoj drugoj mjeri ogranidenja slobode ili izrudena tre6oj dr1avi, zabilo koje kazneno
djelo podinjeno prije izrudenja, a koje nije predmet izrudenja.

(2) Prema izrudenoj osobi ne smije se izvrSiti telakazna od one na koju je osudena.

(3) Uvjeti iz stavka (l) ovog dlanka ne6e se primjeniti:

l) ako se izrudena osoba izrijekom odrekla garancije iz stavka (1) ovog dlanka;

2) ako izrudena osoba, iako je imala mogu6nosti, nije u roku od 45 dana od dana
njezinog konadnog pu5tanja na slobodu, napustila drLavno podrudje drlave
ugovornice kojoj je bila izrudena, ili ako se poslije napuStanja tog drZavnog podrudja,
na nju ponovo watila;

3) ako drlavakoja je izrudila osobu da saglasnost, u svrhu dega se podnosi zarnolba
sa prilozima navedenim u dlanku 4. ovog Ugovora i sudski zapisnik sa izjavom
izrudene osobe. Zamoljena drlava daie suglasnost ako su u konkretnom sludaju
ispunjeni uvjeti zainuEenje po ovom Ugovoru.

(4) Odricanje od nadela specijalnosti utvrduje se na nadin iz kojeg se vidi da ga je
osoba dala dobrovoljno i uz punu svjesnost posljedica. U tu svrhu osoba li5ena
slobode ima pravo na zastupnika.

Uraiunavanje pritvora u sankciju
Clanak 23.

Ako je izrudena osoba u drtavi ugovornici bila pritvorena zbog kaznenog djela zbog
kojeg je izruEen4 vrijeme provedeno u pritvoru uradunava se u kamenu sankciju.

Predaja osobe i.ije je izruienje odobreno
Clanak24.

(1) Ako se izrudenje dopusti, zamoljena drLava 6e drlavu moliteljicu obavijestiti o
mjestu i vremenu predaje i koliko je traiena osoba provela u pritvoru u okviru
postupka izrudenja.

(2) Osoba dije je izrudenje dopu5teno moLe se pustiti na slobodu, ako je nadleZno
tijelo drZave moliteljice ne preuzme u roku od l0 dana od dana utvrdenogzapredaju.



(3) Ako predaja osobe dije je izrudenje dopuSteno nije mogute zbog izvanrednih
okolnosti, drLava ugovornica na dijoj su strani ove okolnosti nastale 6e o tome
obavijestiti drugu drZavu radi postizanja dogovora o novom vremenu predaje.

Ponovna zamolba za izruienje
ilanak 25.

Ako izrudena osoba na bilo koji nadin izbjegne kazneni progon ili izvr5enjekazne, a
nade se na drZavnom podrudju zamoljene drLave, mo6i ie biti izrudena na ponovljenu
zamolbu. U tom sludaju nije potrebno da uz zantolbu budu priloZena dokumenta iz
dlanka 4. ovog Ugovora, ako su jo5 uvijek na raspolaganju zamoljenoj drZavi.

Predaja predmeta
thnak 26.

(1) Predmeti, pismena ili spisi, mogu se zaplijeniti i predati drugoj drlavi ugovomici
sukladno sa zakonom zamoljene drLave, ako o tome postoji zahtjev i odluka
nadleZno g tijela drLave molitelj ice.

(2) Zamoljena strana ugovornica moie odgoditi predaju predmeta, pismena ili spisa,
ako su joj potrebni u drugom kaznenom postupku koji je u tijeku.

(3) Drlava moliteljica 6e vratiti predmete, pismena ili spise, zamoljenoj driavi
ugovornici, nakon okondanja postupka za koji su bili traieni, ukoliko se zamoljena
drlavatoga ne odrekne.

Predaja osoba i predmeta
Clanak27.

(1) Ako se odobri izrudenje osobe, zamoljena drlava 6e, i bez posebne zamolbe,
drlavi molitelj ice dostaviti predmete:

l) koji se mogu upotrebiti kao dokazno sredstvo;

2) koje je osoba, koja se izruduje, stekla izvrSenjem kaznenog djela ili unovdavanjem
predmeta koji potidu od podinjenja kaznenog djela.

(2) Ako izrudenje, koje bi po ovom ugovoru bilo dopu5teno, nije mogu6e jer je osoba
koju bi trebalo izruditi umrla ili pobjegla, ili je nije mogude prona6i na drZavnom
podrudju zamoljene drLave, predaja predmeta 6e se i pored toga dopustiti.

(3) Prava zamoljene drlave ili tre6ih osoba na predmete iz stavka (1) ovog dlanka
ostaju nedirnuta. Ako postoje takva prava, strana moliteljica ie predmeto, po
okondanju postupka, Sto prije i besplatno vratiti zamoljenoj drlav| Ako bi takva prava
bila povrijedena predajom, predaja se ne6e dopustiti.

(4) Predaja predmeta se obavlja prema pravu zamoljene drLave, s tim da se ne
primjenjuju propisi o uvozu i izvozu roba i strane valute.



(5) Predaja predmeta radi vradanja o5te6enom moZe se izrn5iti uz suglasnost druge
drLave ugovomice i prije nego Sto je dopu5teno izrudenje, ako je osoba koja se

izruduje suglasna da se predmeti neposredno vrate o5te6enom.

Primjena proc-esnog prava i obavijesti
Clanak 28.

(l) Ako ovim Ugovorom nije drugadije odredeno, na postupak uvezi sa izrudenjem i
na pritvor na podrudju zamoljene drLave, primjenjuju se propisi zamoljene drlave.

(2) Ako se osoba izruduje u svrhu kaznenog progona, drlavamoliteljica 6e obavijestiti
zamoljenu drZavu o ishodu kaznenog postupka i dostaviti joj pravomo6nu odluku.

Tranzit
ttanak 29.

(1) Tranzit osobe koju treba da izrudi treta drLava jednoj drtavi ugovornici, preko
drZavnog podrudja druge drLave ugovornice, bi6e odobren, ako ovim Ugovorom nije
drukdije odredeno, pod istim uvjetima kao izrudenje.

(2) Zamolba za trarzit preko drZavnog podrudja strane ugovomice treba da sadrZi

dokumentaciju iz dlanka 4. ovog Ugovora i po istoj zarnoljena strana postupa u Sto

kra6em roku.

(3) Zamoljena drlava mole da odbije zamolbu za trat:r;it preko svog drZavnog
podrudja ako se radi o osobi protiv koje se u toj drZavi vodi kazneni postupak ili je
protiv nje izredena osudujuia presuda koja nije izvrSena ili ako bi tranzit mogao da

nanese Stetu interesima te strane.

() Zamoljena drLava 6e odbiti molbu za trarzit preko svog drZavnog podrudja

sopstvenih drLavljana, osim ako trela drlava izruduje te osobe drlavi ugovornici koja
je podnijela zamolbu za tranzit za kaznena djela za kola se odobrava izrudenje
sopstvenih drZavljana iz dlanka 7. ovog Ugovora.

(5) Tijekom naruitazamoljena dr1avade osobu koja se provodi drtati u pritvoru.

TroSkovi
ilanak 30.

(1) Tro5kove izrudenja snosi drlava ugovornica na dijem su drZavnom podrudju
nastali.

(2) Tro5kov e fr aruita snosi drZava molitelj ica.

(3) Tro5kove prijevoza zrakoplovom snosi drLavakoja je takav prijevoz predloZila.
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Zzvrlne odredbe
dhnak 31.

Sporna pitanja u vezi sa primjenom ovog Ugovora, strane ugovomice 6e rje5avati
diplomatskim putem.

itanak 32.

(1) Ovaj Ugovor podlijeZe potwdivanju.

(2) Ugovor 6e se priwemeno primjenjivati od dana potpisivanja. Priwemena
primjena Ugovora prestaje danom stupanja na snagu Ugovora ili 30 dana nakon
prijema obavijesti jedne od drlava ugovornica kojim obavije5tava drugu drZavu
ugovornicu o svojoj namjeri da otkaZe primjenu ovog Ugovora.

(3) Ugovor stupa na snagu danom prijema posljednje diplomatske note kojima se

drLave ugovornice uzajamno obavje5tavaju o sprovedenom postupku potwtlivanja
sukladno sa njihovim zakonodavstvom.

Sastavljeno u Podgorici dana lS.novembrc 2ll2.godine, u dva izvomik4 svaki na
sluZbenim jezicima Bosne i Hercegovine (hrvatskom jeziku, srpskom jeziku i
bosanskom jeziku) i cmogorskom jeziku pri demu su svi tekstovi jednako
vjerodostojni.

ZA BOSNU I HERCEGOVINU

Bari5a iolak,v.r.

ZA CRNU GORU

DuSko Markovi6.v.r.


